
— Тогда мне придется сопровождать герцога, чтобы проводить его, — сказала Эмбер.

Ее голос был полон спокойствия и очарования.

— Несмотря на мои объяснения, Вы, похоже, не понимаете, насколько серьезно вторжение
чудовищ. Вот почему госпожа из мирных земель... — Грейс остановила себя. — В любом
случае, герцогу нужно уехать как можно скорее. Не стоит терять время, провожая его.

— Я прекрасно знаю, что восточные земли каждый год страдают от нападений чудовищ, —
ответила Эмбер, ее голос оставался спокойным, несмотря на агрессию Грейс. — Ты, наверное,
подумала, что я кажусь незрелой, но надеюсь, ты понимаешь, что то, о чем я прошу, тоже на
благо Востока.

Глаза Эмбер превратились в полумесяцы, когда она улыбнулась.

— Как его законная жена, я являюсь хозяйкой герцогства Фалес. Как хозяйка, я должна
исполнять свой долг. Уверена, что это один из таких моментов — провожать герцога и его
рыцарей перед битвой.

Грейс сузила глаза из-за ответа Эмбер.

«Все должно быть не так, — Грейс было приказано разбить уверенность новой жены Каликса,
но... — Она совсем другой человек, чем несколько минут назад».

Не только уверенность позволила Грейс напасть на Эмбер.

Ничего такого не произошло, когда она слегка спровоцировала ее во время помолвки. Когда
Эмбер молчала в ответ на резкие замечания Грейс, та была уверена, что Эмбер ― благородная
госпожа традиционных взглядов, напуганная давлением и стрессом новой обстановки.

Именно поэтому горничная решила убедиться, почему в этот вечер молодая хозяйка была
совершенно спокойна. Она не знала, что именно изменилось за то время, пока Эмбер сидела
одна в спальне.

— Понятно. Я провожу Вас к герцогу, — согласилась Грейс.

Зачем давить на Эмбер сейчас, лучше сообщить о сложившихся обстоятельствах Белле.

Эмбер накинула шаль на свадебное платье и вышла вслед за Грейс. Выйдя из опочивальни,
Эмбер вдруг испытала неожиданные сентиментальные чувства, оглядывая коридор
герцогского замка.



Когда кронпринц, которому император поручил организовать восстание в восточных землях,
прибыл в замок, чтобы выследить герцога, первое, что он сделал — разрушил замок до
основания. Великолепный замок, в котором хранилась история восточных земель, был
превращен в пепел жестокими рыцарями кронпринца.

«Я думала, что это мрачная золотая клетка, на которую мне надоело смотреть, но когда я
увидела, что замок исчез, сгорев дотла, мне стало грустно».

Эмбер встряхнула головой, прогоняя свои мысли и продолжая шагать вперед. Прошлое
осталось в прошлом, а настоящее — это сейчас. У нее не было времени предаваться
воспоминаниям. Ей нужно как можно скорее адаптироваться к нынешней жизни.

— Сюда.

Пройдя через холл после спуска по лестнице, Грейс указала на дверь, которая вела в учебный
зал.

— Если Вы пройдете через эту дверь, то сможете встретиться с герцогом.

В глазах горничной читалась плохо скрытая ухмылка.

Хотя Грэйс и привела сюда Эмбер, она знала, что в итоге молодой хозяйке не удастся
проводить своего супруга должным образом.

Герцог Фалес был холоден как лед. Он был холоден даже по отношению к своей мачехе. Грейс
насмехалась при мысли о том, что герцог с радостью встретит жену, навязанную ему
вмешательством императора. Он решил обойтись без церемонии и предпочел пренебречь своей
женой в их первую ночь. Она бы удивилась, если бы госпожа отделалась испугом.

Грейс, как и все в замке, считала, что герцог ненавидит свою жену. Причина, по которой слуги
замка могли так относиться к Эмбер, заключалась в отношении к ней герцога.

Эмбер прошла мимо ухмыляющейся Грейс со спокойным выражением лица. Забавно, что Грейс
думала, будто Эмбер совсем ничего не знает. Эмбер уже имела десятилетний опыт общения с
этими людьми, опыт, о котором ей было тошно вспоминать.
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